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1. JUSTIFICACIÓN
(Daremos las razones que, desde el carisma salesiano y el ambiente social imperante y circundante al centro, hacen necesario la implantación del proyecto) 
2. OBJETIVOS
¿Qué queremos conseguir con el desarrollo de este proyecto?

3. ETAPAS DEL CENTRO AUTORIZADAS Y EN FUNCIONAMIENTO (SEÑALAR CON “X”)
El centro cuenta en la actualidad con las siguientes etapas autorizadas y en funcionamiento:
	
	EDUCACIÓN INFANTIL

	
	EDUCACIÓN PRIMARIA

	
	EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA

	
	P.C.P.I

	
	BACHILLERATO

	
	FORMACIÓN PROFESIONAL INICIAL

	
	FORMACIÓN PROFESIONAL PARA EL EMPLEO



4.- ETAPAS DEL CENTRO AUTORIZADAS PARA LA IMPLANTACIÓN DEL BILINGÜISMO (SEÑALAR CON “X”)


El centro cuenta en la actualidad con las siguientes etapas autorizadas para impartir enseñanza bilingüe:

	
	EDUCACIÓN INFANTIL

	
	EDUCACIÓN PRIMARIA

	
	EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA

	
	P.C.P.I

	
	BACHILLERATO

	
	FORMACIÓN PROFESIONAL INICIAL

	
	FORMACIÓN PROFESIONAL PARA EL EMPLEO



5. NIVELES DE IMPLANTACIÓN DEL BILINGÜÍSMO EN EL CENTRO
Durante el presente curso los niveles que cursan enseñanza bilingüe, son los siguientes:
EDUCACION INFANTIL:
	(x)
	CICLO
	Nº UNIDADES

	X
	SEGUNDO CICLO
	



EDUCACION PRIMARIA:
	(x)
	CURSO
	Nº UNIDADES

	X
	1º E. PRIMARIA
	

	
	2º E. PRIMARIA
	

	
	3º E. PRIMARIA
	

	
	4º E. PRIMARIA
	

	
	5º E. PRIMARIA
	

	
	6º E. PRIMARIA
	


EDUCACION SECUNDARIA:
	(x)
	CURSO
	Nº UNIDADES

	
	1º ESO
	

	
	2º ESO
	

	
	3º ESO
	

	
	4º ESO
	

	
	PCPI
	


OTROS NIVELES:
(Especificar) 

6. ÁREAS IMPARTIDAS EN INGLÉS
Durante el presente curso, las áreas que el centro impartirá en L2, serán las siguientes:
EDUCACION INFANTIL:
	CURSO
	AREA
	HORAS/SEMANA/UNIDAD

	2º CICLO
	INGLES
	1,5 HORAS

	
	
	

	
	
	



 EDUCACION PRIMARIA:
	CURSO
	AREA
	HORAS/SEMANA/UNIDAD

	

1º E.P
	INGLÉS
	3 HORAS

	
	C.M.N.S
	2 HORAS

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

2º E.P
	INGLÉS
	3 HORAS

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

3º E.P
	INGLÉS
	3 HORAS

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

4º E.P
	INGLÉS
	3 HORAS

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

5º E.P
	INGLÉS
	3 HORAS

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

6º E.P
	INGLÉS
	3 HORAS

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



EDUCACION SECUNDARIA: 
	CURSO
	AREA
	HORAS/SEMANA/UNIDAD

	

1º E.S.O
	INGLÉS
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

2º E.S.O
	INGLÉS
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

3º E.S.O
	INGLÉS
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

4º E.S.O
	INGLÉS
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

P.C.P.I
	INGLÉS
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


 
(Incluir tablas semejantes para otras etapas)


7. PROFESORES RESPONSABLES DE LAS DIFERENTES AREAS IMPARTIDAS EN INGLES:
El equipo de profesores que se encargará de impartir  las áreas lingüísticas y no lingüísticas en L2, estará integrado por los siguientes miembros:

EDUCACION INFANTIL:
	CURSO
	AREA
	PROFESOR/A ENGARGADOS

	2º CICLO
	
	

	2º CICLO
	
	

	2º CICLO
	
	


 EDUCACION PRIMARIA:
	CURSO
	AREA
	PROFESOR/A ENGARGADOS

	

1º E.P
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	C.M.N.S
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

2º E.P
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

3º E.P
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

4º E.P
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

5º E.P
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

6º E.P
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.



EDUCACION SECUNDARIA: 
	CURSO
	AREA
	PROFESOR/A ENGARGADOS

	

1º E.S.O
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

2º E.S.O
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

3º E.S.O
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

4º E.S.O
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	

P.C.P.I
	INGLÉS
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.

	
	
	D./Dña.


 (Incluir tablas semejantes para otras etapas)

8. GRUPO DE MEJORA PARA BILINGÜÍSMO DEL CENTRO:
El grupo de mejora para la implantación del bilingüismo del centro  estará configurado de la siguiente forma:
COORDINADOR LOCAL DE BILINGÜISMO 
	RESPONSABLE
	UNIDADES DEL CENTRO
	TIEMPO DE DEDICACION

	D./Dña.
	
	(6 MN POR UNIDAD)


OTROS MIEMBROS DEL EQUIPO
	D./Dña.

	D./Dña.

	D./Dña.

	D./Dña.

	D./Dña.


PLAN DE TRABAJO PROGAMADO PARA EL PRESENTE CURSO:

El plan de trabajo definido para este grupo, será el siguiente:
a. OBJETIVOS PROGRAMADOS:
	1.- 
2.-
3.-



b. LINEAS DE ACCION  PROGRAMADAS:
	






c. ACTIVIDADES A DERSARROLLAR
	







9. FUNCIONES ASIGNADAS AL COORDINADOR LOCAL DE BILINGÜISMO:

El Coordinador Local de Bilingüismo es el responsable de coordinar el Proyecto de educación Bilingüe del Centro. Sus funciones son las siguientes:
a. Ser el contacto y el enlace entre la coordinación Inspectorial de bilingüismo y la dirección del colegio
b. Formar parte del Equipo de Trabajo Inspectorial creado para la consolidación del Proyecto Bilingüe y participar en las reuniones convocadas para este equipo.
c. Organizar las actuaciones que se programen desde el centro a la coordinación Inspectorial y viceversa. (calendarios, momentos de reunión, visitas…
d. Ser  el portavoz de cualquier incidencia relacionada con el proyecto de centro bilingüe
e. Se asegura de que se lleven a cabo los acuerdos alcanzados en las reuniones de coordinación local e Inspectorial.
f. Coordinar el grupo de trabajo/mejora de su centro
g. Tiene un compromiso con la innovación y el cambio
h. Velar por la correcta implantación del modelo metodológico, curricular y organizativo 
i. Convocar, por delegación de la persona titular de la dirección, las reuniones del profesorado para coordinar la elaboración del currículo integrado de las lenguas en el marco del proyecto educativo del centro.
j. Proponer y coordinar las actividades del profesorado y, en su caso, de los departamentos con relación al desarrollo de la enseñanza bilingüe.
k. Proponer a la persona titular de la jefatura de estudios el horario de las personas que ejercen como auxiliares de conversación.
l. …… 
m.  ……
n. …….


10.  PARTICIPACIÓN EN EL PROYECTO DEL PROFESORADO NO ESPECIALISTA:

Las funciones asignadas al profesorado  no especialista  en L2, dentro de nuestro proyecto, son las siguientes:
1.- Participar en los eventos y actividades complementarias programados por el centro para el fomento del bilingüismo, bajo la coordinación del Coordinador Local de Bilingüismo.
2.- Colaborar en la normalización del inglés dentro del contexto del centro, ayudando en las tareas de decoración, ambientación, etc.
3.- Favorecer la asimilación y normalización de las rutinas comunicativas programadas  por el grupo de bilingüismo dentro de sus ámbitos de actuación.
4.- Participar, desde las áreas que imparte, en los proyectos de trabajo y metodologías de trabajo cooperativo programadas por el centro para la potenciación de la L2.
5.- 
6.- 

11. ACCIONES REALIZADAS POR EL CENTRO  RELACIONADAS CON LA DECORACIÓN Y AMBIENTACIÓN DE ESPACIOS:
A lo largo de este curso  tenemos programadas las siguientes acciones relacionadas con la ambientación del  Proyecto Bilingüe del centro:
a. INTERVENCIONES EN ESPACIOS COMUNES
	







b. INTERVENCIONES EN AULAS
	






c. OTRAS INTERVENCIONES 
	















12. OTRAS ACCIONES REALIZADAS PARA NORMALIZAR  EL USO DEL INGLÉS EN LA VIDA DEL CENTRO.
Con objeto de conseguir la mayor normalización posible en el uso de la segunda lengua en el contexto del centro, hemos programado para el presente curso, las siguientes intervenciones:
a. PAGINA WEB DEL CENTRO
	








b.  EDICIÓN DE BOLETINES  U OTRAS PUBLICACIONES
	







c. DECISIONES SOBRE PROYECCIONES DE PLICULAS O VIDEOS  EN L2
	






d. ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES DESARROLLADAS EN L2
	






e. EVENTOS O ACTIVIDADES  PROGRAMADAS  PARA EL FOMENTO DE LA L2.
	









f. OTROS
	





















13. RECURSOS CON LOS QUE CUENTA EL CENTRO PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO BILINGÜE 
Nuestro centro cuenta con la siguiente dotación de materiales y recursos para el desarrollo del Proyecto Bilingüe:
1.- DOTACION DE MEDIOS EN LAS AULAS:
a. PROYECTORES
	





b. PIZARRAS DIGITALES
	





c. TELEVISIONES
	





d. ORDENADORES
	





e. OTROS
	




2.- RECURSOS HUMANOS
	AUXILIARES DE CONVERSACIÓN?




3.- OTROS MATERIALES

a. BIBLIOGRAFICO
	





b. INFORMATICO
	





c. AUDIOVISUAL
	





14. LA ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD EN EL CENTRO BILINGÜE
Con objeto de atender  debidamente y conseguir la inclusión de todos los alumnos en nuestro  Proyecto Bilingüe  hemos previsto las siguientes medidas  de atención a la diversidad:
a. MEDIDAS ADOPTADAS PARA LA INCLUISIÓN DEL ALUMNADO CON N.E.E
	








b. MEDIDAS ADOPTADAS PARA LA INCLUSIÓN DE ALUMNADO PROCEDENTE DE  CENTROS NO BILINGÜES 

	










15.  LÍNEAS DE FORMACIÓN DEL PROFESORADO NECESARIAS PARA LA CONSOLIDACIÓN  Y CONTINUIDAD DEL CENTRO BILINGÜE
Las líneas de formación del profesorado  previstas para el presente curso, son las siguientes:
1.- FORMACIÓN INTERNA:
a. LINESAS DE FORMACIÓN PARA CONSEGUIR LA ACREDITACION DE PROFESORADO PARA LA IMPARTICION DE AREAS NO LINGUISTICAS EN L2 (B2)
	








b. LINEAS DE FORMACION PARA OTROS PROFESORES DEL CENTRO
	






2.- PARTICIPACIÓN EN LOS PROGRAMAS ESTABLECIDOS POR LA INSPECTORÍA SALESIANA 
	









3.- PARTICIPACIÓN EN OTROS PROGRAMAS:
	









16. IMPLICACIONES NECESARIAS DE OTROS ESTAMENTOS DE LA COMUNIDAD EDUCATIVA QUE FAVOREZCAN LA BUENA MARCHA DEL CENTRO BILINGÜE.

a. LINEAS DE TRABAJO ESTABLECIDAS CON LAS FAMILIAS DE LOS ALUMNOS
	







b. OTROS
	








17. RELACIONES EXTERNAS DEL CENTRO QUE FAVORECEN EL DESARROLLO DEL BILINGÜISMO.

a. INTERCAMBIOS
	






b. PROYECTOS COMUNES CON OTROS CENTROS
	






c. PARTICIPACIÓN EN DIFERENTES FOROS
	







d. OTROS.
	












18. MEDIDAS E INSTRUMENTOS PARA LA EVALUACIÓN Y SEGUIMIENTO DEL DESARROLLO DEL PROYECTO BILINGÜE

	




















19. ANEXOS:
· PROYECTO INTEGRADO DE LAS LENGUAS
· [bookmark: _GoBack]PROGRAMACIONES DE INGLES Y AREAS NO LINGUISTICAS IMPARTIDAS EN INGLES.
